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A v t c z i k ú L a It.
Az Artézi vagy fúróit kutak (puits artesiens) neve­

zetes tárgyai a köz figyelemnek. I)e meg is érdemlik 
ezek a’ nagy mélységre lefúrott kutak az Igazgató­
székeknek és Nemzeteknek figyelmetességét , mert 
hasznok nagy, és a’ fáradtságot , mellyel költséges 
készítések jár, bőven megjutalmazza. Ugyanis, egy 
az, hogy a íúrott kutak még a’ száraz és vizetlen tá­
jékokon is vizet adnak, még pedig tiszta friss ivó vi­
zet, melly soha ki nem apad, sem meg nem zavaroso­
dé, télen nyáron egyforma; más az, hogy mivel az 
íllyen kutaknak vize kiapadhatatlan, nem tsak a’ ker­
teknek, réteknek ’s a t. öntözésére, hanem az erőmi- 
veknek hajtására is állandóan lehet azokat használni; 
harmadik az, hogy mivel a’ nagy mélységből felfúrott 
vize az Artézi kutaknak télen nyáron egyforma tem- 
peiaturájú, t. i. mint a minő a’ mélységben fekvő 
földterületeké, az az, a’ mi éghajlatunk alatt körül­
belül io° Cent. (kútainké télben 8° Cent.); tehát azt 
a’ fábrikákban, üvegházakban ’s a’ t. télnek idején 
fűtésre is használhatni; végezetre, azt is nyereségnek 
lehet tartani, hogy a’fúróit kutaknak tsinálása alkal­
mával, a tájéknak mélyebb földterületei szorosan meg­
esni értet nek, és az által út nyilhatik, a’ kőszénnek, 
mesznek, sónak és más hasznos ásványoknak felfe­
dezésére, ollyau helyeken is, hol azoknak léteket más 
külömben még tsak gyanítani sem lehetett.
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puits artesicns név alatt elhiresedtek. Mindazáltal ez 
a’ találmány nem a’ Frantziáké, mert Olasz országban 
és Ausztriában régebben meg voltak, mint Frantzia 
országban. Hogy a' fiírott kutak Chinában nagy idő 
ólta szokásban voltak és vannak ma is, hol 2ooo, sőt 
oooo lábnyira is lefutják (mint Humboldt Úr és más 
utazók erősitik), igaz lehet; onnét mindazáltal nem 
következik, hogy a’ kutak fúrásának igen egyszerű 
gondolatja Chinából jött volna Európába. Úgy látszik, 
hogy Ausztriában és felső Olasz Országban a’ puszta 
történet vitte az embereket erre a’ felfedezésre ; mint 
p. o. t8i5 - ben Münster városában egy JSigye nevű 
szökőkút-mester tsupa történetből készített egy Ar­
tézi kútat, a’ nélkül, hogy annak valaha tsak hírét is 
hallotta volna.

Az Artézi kútaknak Theoriája igen egyszerű, és 
a szökőkutakétól keveset kúlömbözik. Képzelj p. o. 
magadnak egy sok száz lábnyi hoszszú tsővet vagy 
tsatornát vízzel tele, melly a' láthatár síkjára ré’sut 
fekszik; ha ennek a’ tsőnek oldalán feljűlrőí egy füg­
gőleges lyuk esik, a’ viz azonnal kiszökik, még pedig 
annál nagyobb erővel és annál nagyobb magasságra 
szökik, minél lentebb és alantabb esett a’ lyuk a’ tső
oldalán. A’ magasság mellyre a’ víz felszökik, __ ha
a hydraulikus akadályokat és a’ levegő nyomását fél­
regondolod, — éppen megegyezne a’ fúróit lyuknak 
a tsatornavize felső libellaja (niveau^a) alatti függőle­
ges elhajlásával. — Ha már most e’ helyett a’ tső vagy 
tsatorna helyett, a’ vizet két nagy, párhúzamos , és a’ 
láthatár síkjára megdűlve fekvő földfalak közzé re- 
kesztve képzeled; a’ következés akkor is ugyan az 
leszsz, és mihelyt a’ felső falon függőleges lyuk esik 
a viz egyszeriben sugárral felszökik ,F-még pedig an­
nál nagyobb erővel és annál tetemesebb magasságra,
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minél lentebb és alantabb esik a’ lyuk a’ megdűlvé 
fekvfl felső falon. Ezt a’ felső falat úgy is lehet kép­
zelned, mint egy mindenfelé és Így felfelé is vastag és 
nagy kiterjedésű földialat, mellynek egész vastagságát 
keresztül kell fúrni, hogy a’ berekesztett vizterííletnek 
felszabadult sugárja a’ függőleges lyukon felszökhes- 
sék. így van éppen a’ dolog a’ természetben, de nagy 
formában, mindenütt a’ hol az Artézi kutaknak tsi- 
nálása lehetséges. Melynek tehetsége két fő feltéte­
lektől függ. Elsőben megkivántatik két a’láthatár sík­
jára megdűlve fekvő bértz-területek közzé mint falak 
közzé rekesztett viz - terulet. Ez az első feltétel múl­
hatatlanul megkivántatik, de annak felette, hogy a* 
földszínének egy bizonyos kiadott pontján Artézikul 
készülhessen , megkivántatik az is, hogy a’ kiadott 
ponton lefúrott lyuk a’vízterületnek felette, lentebb 
essék, mint annak felső síkja (niveau\a.), mert külöm- 
ben a megtalált víz nem fog felszökni. Ez a’ két fel­
tétel szerentsére igen gyakori a’ természetben. Mihe- 
lyesl tehát az ember , a szükséges Geognostikus és 
Geodaetikus visgálódásokat megtette , és a’ megneve­
zett két feltételeknek jelen valóságáról megbizonyoso- 
dotl, meg-van a hihetőségnek Maximuma a’ kútfúrás­
nak szerentsés következéséről. Tudva van, hogy föl­
dünk színét legfeljííl a’ termőföld (humus) fedi, mely­
nek alatta a fövényből, agyagból, márgából 's a" t. 
álló ülepföld következik széles területekben ; az a’ 
vízteridet, melly - kivált a’ lapályos vidékeken - ezek­
ben találtatik (kútvíz), ritkán tiszta és jó; lejjebb fe- 
küsznck a leszivárgott vizet nagyobb tisztaságban tar- 
tő úgy nevezett új és legújabb eredetű bértzterűletck, 
és végre lcgalól az avas bértz és ó-bértz (Übergangs- 
gebiige es Urgebirge), de ez az utolsó, —■ mellyen 
túl és alól ember meg nem hatott, — a’ föld szilién
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sok helyeken felemelkedik a’ mélységből és a’ legma­
gasabb hegyeknek kopasz szikláit formálja. Ezek a’ 
föld- és kő- területek a’ lapályos síkságokon tsaknem 
vagy néhol egészen vizmértékesen fekiisznek egymá­
son, de a’ nagy hegyek és bértzek felé lassanként fel­
emelkednek , és annál fogva a’ Láthatás síkjához ké­
pest megdőlve fekiisznek, — A’ fúrásnak módját és 
eszközeit leírni hoszszas volna. Elég légyen megem­
líteni, hogy Spetzler egy 2oo lábnyi mélységű lyuk­
nak elegendő Furóeszküz költségeit 4oo ezüst tallérra 
betsüli. A’ legtökélletesebb kútfúrót Párisban Flachat 
testvérek árúlják, és a’ 3oy lábnyi mély lyuknak valót 
12,000 frankon adják. Jóval ollsóbb ennél az, a’ mit 
Camilla leír, és ittBéts környékén szokásban van.—• 
(Mint jó könyveket ajánljuk e’ tárgyra: Garniernek 
„Traité sur les puits artesiens, Paris 1826“ tzlmfl 
munkáját és Spetzlers Anleitung zur Anlage artesischer 
Brunnen, Lübeck, 1832).

Burkus Ország 
alatt, a’ következő 
dett, gazdagodott, 
Esztendő, □mértf. 

1688 1,961
1740

1786
1796
1804
i83o

2,io5

3,3g6
5,496
5,64o
5,7i4

a közelebb lefolyt 142 esztendők 
arányban nagyobbodott, népese- 
és erősödött:
Népesség. Jövedelem. Katonaság. 
i,5oo,ooo 1,553,795 tál. 3o,ooo 
2,200,000 7,400,000 - 75,000

5,8oo,ooo 27,000,000 - 200,000 

8,700,000 3o,000,000 - 240,000 

9,000,000 36,ooo,ooo - 260,000 

11,000,000 5o,000,000 - 260,000) 

mások szerént: 3oo,ooo)

New-York városában több van ioo templomnál, 
mellyek között egy a’ szeretseneké és egy a’rézsziniie-



hé, kik ottan papokat saját nemzetségekből tartanak. 
— Az éjszak amérikában találtató számtalan vallásfele­
kezetek között, legkülönösebb a’ tántzoló Quakereké\ 
kik Labononh&n — Newyorktól 140 mértföldnyire — 
laknak, és mintegy 100 férj fiákból és 80 aszszonyok- 
ból állanak. Öltözetjek szürke, és furtsa formájú; Hi­
teknek egyik fő pontja a’ Szent írásnak az a’ verse, 
mellyben Dávidról mondatik, hogy a’ szövetség ládája 
előtt tántzolt. Ó nálok soha nem papolnak, hanem 
vasárnaponként rendesen felgyűlnek a’ templomba két 
sorjával, egyfelől a’ férjfiak, másfelől az aszszonyok, 
és az Isteni tiszteletet tántzolva kezdik, ’s végezik. 
Látni őket nem kis mulatság , de nevetni nem taná- 
tsos, mert mindjárt keményen számot kérnek az em­
bertől. Egyébaránt ennek a’ tsudálalos Isteni tiszte­
letnek látására nagyon sok idegenek szoktak hozzájok 
felgyűlni, kik egyszersmind emlékezetnek okáért tőlök 
mindenféle apróságokat (mcllyeket kézi munkájokkal 
tsinálnak) vásárolnak, és az által léteket segítik.

Egy nemzetnél sints a’ tobákolás, miólta szokásba 
jött, ollyan kedvességben, mint a’ Portugallusoknál. 
Mikor VI Alfons Királynak a’ segítségére jött ánglus 
seregek egy ütközetet megnyertek, jutalmul a’ király 
minden katonának két font tobákot adatott. A’ Porlu- 
gallus sokat el tud tűrni, de a’ kétségbe esés kiáltása 
hallatszik, ha pikszisét nem leli. A’ koldusok egy 
szippantat tubákért esedeznek; és a' síró kis gyer­
mekeket azzal tsitítják le, hogy orrotskájokat tokák­
kal tele tömik. (Bernhard, Utazása Portugalliában. 
Hamburg, 1802. lap 280).

Dr, Badham Dávid egy skótus orvos igen nagy



te
ás

sá
«#

 '"5=

riwr*««-

22

barátja a* mu’sikának, és ft maga is szerző, vagy 
compositor, a’ mint mondják. Ez azt állítja, hogy a* 
beteg szívnek dobogását és verését a mu’sika segít­
ségével lehet legjobban felvenni, és másokkal felve­
tetni. Egy aszszony betege volt a' többek között bizo­
nyos szivnyavalyában, kinek betegségét ft (nem tré­
fából, hanem valódi komolysággal), egy F'alzerben 
Irta lé. — A’ Glasgovi Újság midftn ezt jelentené, je­
lentését e’ szavakkal rekeszti: „ A’ szegény beteg asz­
szony aligha gondolta, hogy orvosának , midftn a’ 
pulsust fogja, Ouvertüre forog a’ fejében, és midftn 
fülét a betegen verft szívre teszi, Valzerve keresi a" 
taktust. “

Az úgy nevezett Elet - assecuráló Intézetek Lon­
donban, azólta, hogy a’ Cholera Angliában kiütött, 
többet bévettek 5oo,ooo font sterlingnél.

A' virágok óriása. Brown Robert, a Linné ne­
vét viselft Fii vész társaságnak Londonba egy érteke­
zést küldött, egy új plántáról melly szumátra szigeté­
ben találtatik. Erre a’ plántára Arnold ánglus útazó 
talált legelsőben, ki is azt Raffles Urnák tiszteletére 
Rafflesianak nevezte el. Ez a' plánta vízarányosan 
terjedft gyökeréből egyenesen nyúlik fel, és kövér 
kerek levelei egymást borítják, hasonlítván a káposz­
táiéhoz, mellynek közepéből három lábnyi átmérőjű 
ónás virága emelkedik. A’ virág teljes kifejlésekor i5 
font, és bele fér 12 pint víz. - Eddig a’ legnagyobb 
esmeretes virág az Amérikában termő piros Szíves 
Gégemrág (Aristolochia cordiflora) volt, mcllyet Hum- 
boldt Ur 16 ujjnyi általmerftjűnek ír. De c’ szerént ezt 
az első óriás virágnak rangjából a’ Rafílesia kiszorítja.



Szíren. Az ánglus Kurír a’ minap egy levelet 
közlőit Pool faluból (Dorseth megyében) a’ f e. Jan. 
14. kéről, rnelly egy úgy nevezett tcngvrilyúnynak — 
a’ régiek Szirénének — megjelenését, szavahihető ta­
núk után erősíti: ,,A’ múlt vasárnap,“ így szóll a’ 
levél, „Mackenzie Sándor Úr egy ladikon által akart 
menni az Ullapool nevű tengernyúláson, midőn egy­
szerre Green, Stone és Point halászok , az általellen- 
ben fekvő kősziklán egy ember forma teremtést látnak 
ülni és halászattal foglalatoskodni. Tsudálkozván rajta 
hogy valaki innep napon halász, közelítni kezdtek 
feléje újságkívánásból, és nagy bámúlással látták a* 
tsuda állatot, mellynek felső része fejér volt és asz- 
szony termethez hasonlatos, alsó része kékes barna 
és halfark. A’ monstrum igen szelíd volt és félni a' 
halászoktól nem látszott; szemei szelídek voltak, és 
néha a’ ladik felé tekintgetett, néha pedig a’ tengeri 
sirályok felé, mellyek feje felett a’levegőben repkedtek.

Egy frantzia kisvárosi Ujságlevélben a következő 
furtsa jelentést olvasni: „Az a’ személy, ki * * * út- 
szában az áltány alatt estvénként énekel és muzsikál 
ezennel tudósíttatik, hogy étet 46 óra olta egy fazék, 
forró vízzel tele, készen várja. u — Hlyen esetben 
már az ember nem mondhatná, hogy hidegen fogadják.

A' hirtelen nagy öröm halált okozhat. Párisban 
egy szegény özvegy aszszony, ki három számot 
(i5, 35, Go) álmodott, és ternóra megtévén a’ Lot- 
teriában, Jan. lökén 35,060 Frankot nyert vele, ab­
ban a pillantásban, midőn a pénzt a’ kezéhez vette, 
örömében — megholt.
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Anekdota. Együgyű b'óltselkede's. Nagyon el­
szaporodván egy uradalomban a’ tzigányok, természe-
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tcseii annál nehezebben eíösködhettek, rongyosan, 
sota purgyék többnyire tsupa mezítelenen jártak. El­
jővén pedig az idő , hogy a’ köz tsínosodás munkába 
vétessék , ’s eh ez képest, a’tzigány nevezet is eltöröl­
tetvén , új magyar névvel tseréltessék fel : az Uraság 
parantsára béidéztettek egy városba minden falukból 
a vajdák, s felolvastatott előttük az Uraság végzése , 
melly oda ment ki, hogy ezentúl az eddig úgy neve­
zett tzigányok ringyben rongyban ne járjanak, mezí­
telenen kin járni ne merészeljenek, hanem mint már 
új magyarok tisztességesen öltözködjenek, posztó ’s 
más e’ féle ruhában járjanak, ’s ez által új nevezetekre 
magokat érdemesekké tenni igyekezzenek. Ezen pa- 
rantsot a’ felolvasó urasági tiszt ezzel rekeszté be: 
„most tehát menjetek haza felekezeteitekhez, beszél­
jétek el nekik az Uraság felölök való gondoskodását, 
s mondjátok meg, hogy magokat szorosan éhez tar­
tsák. Felvidámított érzéssel tódultak kifelé a’ vajdák, 
hogy minél elébb jó hírt vihessenek rokonaiknak. De 
egy öreg vajda gondolkozva megáll, ’s tsak nem akar 
menni. Ezt látván a’parants hirdető megszóllitja: „hát
te mit akarsz, van valami mondani valód? u__Tsak azt
szeretném szollá az öreg — alázatosan kérdezve meg­
tudni, ha kiültek (küldöttek) e’ B—bői posztót?

Pesti kér dús.
Attila dolmányon fénylik most nemzetiségünk:

Bétsi szabó mond meg tart c’ sokáig ez így?
lásd ru.|. Gyűjteni. Szép. Lit- ajándék. ig3g.

Dolmányunk fényjét meg tudjuk adatni, tehát tsak 
Posztót készítsünk már kebelünkbe’ neki.

kitalálni való.
Orrával vág, lába rúg, a’ két szárnya lever, ’s még 

Rcttcnetcsb ha hogy a’ koríné közé kaparít.

Megfejtés, t-dik Szám. Holló.


